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Idegenek az éjszakában 
Szegedi szocdemek , k o n t r a Petrasovits — S Z D S Z - i f j a k 

a népszavazás és a k ö t e l e z ő h i t t a n el len — A szocial isták és K i r á l y 
m é g gyű j tenek — Egyetem-v i ta 

A z e lmúl t é v őszén a japán hi te lkockázat-minős í tő ügy-
nökség abba a kategóriába sorolta be az M N B - k ö t v é n y e -
ket m e l y kategória alatt m á r n e m lehet a japán pénzpia-
con ny i lvánosan kibocsátott kö tvényeket forga lomba hoz-
n i ; a most kezdődő hé ten az ürynökség újra értékel i adósi 
besorolásunkat . A bank bízik abban, hogy s ikerül m e g -
őrizni a minősítést . 

Mi, banki ügyle tekben járatlanok is szurkolunk, mert 
se j t jük, v a n összefüggés a föntiek, m e g a bolti pénztár 
előtti mindennapos szorongásaink között. Tegnap a gabo-
natermelők szervezetétől levelet kapott a fö ldműve lé sügy i 
miniszter: a fe lvásárlás i ár 20 — és n e m 10 — százalékos 
eme lé sének szükségét indokolják benne. A Család Kong-
resszus '90 (7. o lda lunkon számolunk be róla) hétpontos 
kérvényt küldött a kormánynak; az egy ikben o lyan adó-
és szociálpol i t ikát igényel , amely m i n d e n eltartottat f i -
g y e l e m b e vesz, é s ezzel az arányos köztehervise lés a lap-
jait teremti meg. 

Antall József miniszterelnök ezen a héten „össz-Né-
metországba" megy , m a pedig Nagycenken találkozik az 
osztrák kancellárral . Sulyok Erzsébet 

Az első „össznémet 
nagykövet" — magyar 

ú j k a p c s o l a t r e n d s z e r a l a k u l t 
k i a po l i t i ka és a g a z d a s á g 
t e r ü l e t é n , s a z N S Z K B u d a -
p e s t s z e m p o n t j á b ó l a z e u r ó -
pa i egységesü lés i f o l y a m a t -
b a n is d ö n t ő s z e r e p e t tö l t be . 
A m i k o r t e h á t a m a g y a r o r -
szági s z a b a d v á l a s z t á s o k 
n y o f n á n m e g a l a k u l t e l ső k o r -
m á n y e l n ö k e e lső h i v a t a l o s 
ú t j a a z N S Z K - b a veze t , a k -
k o r ez n e m c s a k a b b ó l a 

s z e m p o n t b ó l j e l en tős , hogy 
l e g f o n t o s a b b n y u g a t - e u r ó p a i 
p a r t n e r é v e l , a k e r e s z t é n y d e -
m o k r a t a Helmut Kohl k a n -
c e l l á r r a l t a l á lkoz ik . E g y b e n 
jelzi az t is, hogy a z N S Z K 
m i l y e n j e l e n t ő s po l i t ika i , 
gazdaság i é s p é n z ü g y i t á m o -
g a t á s t n y ú j t o t t a m a g y a r o r -
szági d e m o k r a t i k u s v á l t o z á -
sokhoz . 

F. I. 

A Duna menti államok 
meghívója 

A m i ó t a az N S Z K n a p i l a p -
j a i b a n m e g j e l e n t a h í r a 
b u d a p e s t i k o r m á n y l épésé -
rő l , h o g y M a g y a r o r s z á g o t 
K e l e t - B e r l i n b e n is b o n n i 
n a g y k ö v e t e f o g j a k é p v i s e l n i , 
a d i p l o m á c i a i k é p v i s e l e t r e 
s o k - s o k levél é rkeze t t , t e l e -
f o n h í v á s f u t o t t be . 

K i f e j e z t é k s z e r e n c s e k í v á -
n a t a i k a t a b b ó l a z a l k a l o m -
ból , h o g y M a g y a r o r s z á g p o -
l i t ika i e lő re l á t á s sa l , m á s o k a t 
is m e g e l ő z v e c se lekede t t . 
Ü g y é r t e l m e z t é k , hogy ezzel 
a m a g y a r o k m i n t e g y k i f e j e z -
t é k : a z z a l s z á m o l n a k , hogy 
m i e l ő b b d e j u r e i s m e g t ö r -
t é n i k a k é t n é m e t á l l a m 
egyesü lése , s a k k o r m á r c sak 
egy n a g y k ö v e t r e l esz s z ü k -
ség . Dr. Horváth István 
n a g y k ö v e t a r r a s z á m í t , h o g y 
a m e g b í z ó l e v é l - á t a d á s r a j ú -
l i u s e lső f e l é b e n s o r k e r ü l -
h e t . E l e i n t e n y i l v á n v a l ó a n 

s o k a t ke l l m a j d B e r l i n b e n is 
t a r t ó z k o d n i a . A z e l k é p z e l é -
s e k s z e r i n t a z o n b a n d r , 
Peisch Sándor j e l en leg i b o n -
n i k ö v e t t a n á c s o s s z e m é l y é -
b e n o lyan e lső beosz to t t lesz 
K e l e t - B e r l i n b e n , a k i m i n d -
k é t he lyen , a z N S Z K - b a n é s 
a z N D K - b a n is m e g f e l e l ő t a -
p a s z t a l a t o k k a l , j ó k a p c s o l a -
t o k k a l r e n d e l k e z i k . 

A m a g y a r k o r m á n y f ő n é -
m e t o r s z á g i l á t o g a t á s a a z t a 
cé l t s zo lgá l j a , hogy a z egye-
sü lésbő l a d ó d ó h e l y z e t n e k 
m e g f e l e l ő e n ú j r a g o n d o l j á k a 
ké t o r szág k a p c s o l a t a i t , az t , 
hogy ezeke t s ze r ződése s f o r -
m á b a n m i k é p p e n t u d j á k 
m a j d s zabá lyozn i . 

M i n t H o r v á t h I s t v á n n a g y -
k ö v e t e g y i d e j ű l e g h a n g s ú -
l y o z t a : A n t a l l József l á t o g a -
t á s a j e l z é s é r t é k ű , h i szen M a -
g y a r o r s z á g é s a z N S Z K k ö -
zö t t m á r r é g ó t a m i n ő s é g i l e g 

M a g y a r o r s z á g k ö r n y e z e t -
v é d e l m i t a n á c s k o z á s r a h í v -
t a m e g v a l a m e n n y i D u n a 
m e n t i á l l a m o t — j e l e n t e t t e 
v a s á r n a p Dubliniből d i p l o -
m á c i á i f o r r á s o k r a h i v a t k o z -
v a a z A F P f r a n c i a h í r ü g y -
nökség . 

A m e g h í v á s t K e r e s z t e s K. 
S á n d o r k ö r n y e z e t v é d e l m i 
m i n i s z t e r s z o m b a t o n i s m e r -
t e t t e a z E u r ó p a i Közösségek 
é s h é t k ö z é p - , i l l e t ve k e l e t -
e u r ó p a i o r s z á g k ö r n y e z e t -
v é d e l m i k o n f e r e n c i á j á n . A 
m a g y a r m i n i s z t e r s z e r i n t a z 

o k t ó b e r m á s o d i k f e l é r e t e r -
veze t t b u d a p e s t i t a l á l k o z ó n 
s z á m b a l e h e t n e v e n n i a t é r -
s é g k ö r n y e z e t v é d e l m i p r o b -
l é m á i t , m e g l e h e t n e h a t á r o z -
n i a k o n k r é t f é l a d a t o k a t é s 
e l v é g z é s ü k i d ő r e n d j é t . 

M a g y a r o r s z á g é s C s e h -
s z l o v á k i a a t a n á c s k o z á s o n 
f e l k é r t e a z E u r ó p a i Közös -
s é g e k Bizo t t ságá t , hogy k é -
sz í t s en s z a k é r t ő i j e l e n t é s t a z 
e l l e n t m o n d á s o s G á b c i k o v o 
— N a g y m a r o s v íz lépcső t e r -
v é n e k k i v i t e l e z h e t ő s é g é r ő l 
— közö l t ék a b izo t t ság i l l e -
tékese i . (AFP) 

E u r ó p a o r s z á g a i b a n a z egész 
v i l ág f i gye lmé tő l k í s é r t p o -
l i t ika i f o r d u l a t a z u tóbb i e g y 
év a l a t t v é g b e m e n t . A N y u -
g a t s z i m p á t i á j á t é s s eg í tő -
ké sz ségé t c sak ú g y t u d j u k 
m e g ő r i z n i — szögez t e le K i -
r á l y Bé la —, h a a r e n d s z e r -
v á l t á s és d e m o k r a t i z á l ó d á s 
f o l y a m a t á b a n t o v á b b r a s e m 
t é r ü n k le a N a g y I m r e á l t a l 

"kijelölt ú t ró l . 

A z ü n n e p s é g s z ó n o k a S z a -
b a d György , N a g y i m r e igaz -
s á g k e r e s ő és igazságosz tó 
s z e r e p é t m é l t a t t a . 

A beszéd u t á n e l s ő k é n t 
N a g y E r z s é b e t é s c s a l á d t a g -
j a i he lyez t ek e l k o s z o r ú t 
N a g y I m r e e m l é k t á b l á j á n á l , 
m a j d a po l i t i ka i s z e r v e z e t e k 
és p á r t o k , a v á r o s i és m e g y e i 
t anács , a h o n v é d s é g é s a 
r e n d ő r s é g képv ise lő i i s l e -
r ó t t á k k e g y e l e t ü k e t . (MTI) 

Százezer 
V a s á r n a p r e g g e l ó t a 

f o l y a m a t o s a n é r k e z n e k a z 
e m b e r e k a P a r l a m e n t l é p -
cső jéhez , hogy a l á í r á s u k k a l 
t á m o g a s s á k K i r á l y Z o l t á n és 
a z M S Z P a k c i ó j á t . A z a l á -
í r á s g y ű j t é s s e l a k e z d e m é -
n y e z ő k a z t s z e r e t n é k e l é r -
ni, hogy n e a P a r l a m e n t , 
h a n e m k ö z v e t l e n ü l a n é p 

v á l a s s z o n k ö z t á r s a s á g i e l -
nökö t . K i r á l y Z o l t á n d é l -
u t á n 1 ó r a k o r a z M T I m u n -
k a t á r s á n a k e l m o n d t a : b á r 
p o n t o s a d a t o k k a l m é g n e m 
t u d szolgálni , a v i d é k r ő l b e -
é r k e z e t t a l á í r á s o k k a l e g y ü t t 
va lósz ínű , h o g y m á r m e g -
v a n a s z á z e z e r a l á í r á s . 

(.MTI) 

Emlékünnepség 
Nagy Imre szülőházánál 

Kétféle kisgazdák 

N a g y I m r e m á r t í r h a l á l á -
n a k 32. é v f o r d u l ó j a a l k a l m i -
ból k a t o n a i t i s z t e l e t adás sa l 
e m l é k ü n n e p s é g e t r e n d e z t e k 
v a s á r n a p K a p o s v á r o t t . A n é -
ha i m i n i s z t e r e l n ö k e m l é k -
t á b l á v a l m e g j e l ö l t s z ü l ő h á -
z á n á l e l s ő k é n t Király Béla 
országgyűlés i képv i se lő , a z 
1956-os N e m z e t ő r s é g f ő p a -

r a n c s n o k a köszön tö t t e a 
m e g j e l e n t e k e t , k ö z t ü k Nagy 
Erzsébetet és c s a l á d t a g j a i t , 
Szabad Györgyöt, a z O r s z á g -
g y ű l é s m e g b í z o t t e l nöké t . 

B e s z é d é b e n u t a l t r á , hogy 
N a g y i m r e v a l ó s és k ö v e t e n -
dő ö r ö k s é g e a z a sze l l emiség , 
a m e l y n e k j e g y é b e n M a g y a r -
o r szágon é s K e l e t - K ö z é p -

T u d o m á s o m r a j u to t t , 'hogy 
egyes , f e l t é t e l e zhe tően ú n . 
n e m z e t i k i s g a z d a s z e r v e z e -
teik t á m o g a t ó a n n y i l a t k o z i a k 
K i r á l y Z o l t á n képv i se lő -
t á r s a m a l á í r á s g y ű j t ő a k -
c i ó j a m e l l e t t , a k ö z t á r s a s á g i 
e l n ö k n é p s z a v a z á s ú t j á n 
t ö r t é n ő m e g v á l a s z t á s a m e l -
le t t . F e l m e r ü l t H a b s n u r g 
O t tó j e lö lése is . M i n t a F ü g -
get len K i s g a z d a , F ö l d m u n -
kás é s P o l g á r i P á r t e l n ö k e , 
s z ü k s é g e s n é k t a r t o m e l h a t á -

ro ln i p á r t u n k a t e k e z d e m é -
nyezés tő l é s a f e l m e r ü l t s z e -
m é l y t ő l , a k i t e g y é b k é n t 
t i s z t e lünk é s n a g y r a b e c s ü -
l ü n k . De n y o m a t é k o s a n 
h a n g o z t a t o m , e k é r d é s b e n 
v é t l e n é k v a g y u n k . 

N A G Y FERENC 
or szágos e l n ö k 

(OS) 

(Az összeállítás 
a 2. oldalon folytatódik.) 

S a r a h igazi e g z o t i k u s szépség . F i n o m 
vonása i , k e c s e s m o z d u l a t a i , v á l a s z t é k o s 
s z ó h a s z n á l a t a a r r a u ta l , a s z u d á n i t á r -
s a d a l o m f e l s ő b b k ö r e i b e t a r toz ik . 

S a r a h e g y i k b a r á t j á t ó l a z t h a l l o t t a , 
hogy „a m a g y a r o k a l e g j o b b e m b e r e k , 
a k i k e t c s a k E u r ó p á b a n i s m e r e k " . E n n y i t 
t u d o t t r ó l u n k , a m i k o r egy e s z t e n d e j e Sze_ 
g e d r e é rkeze t t , hogy — v a l u t á b a n f i z e t e t t 
t a n d í j é r t — i t t t a n u l j a k i a gyógysze ré -
szete t . Szü l e i b i z o n y á r a a szél től i s óv -
t á k , s n e h e z e n egyez t ek bele, hogy „sze-
m ü k f é n y e " k ü l f ö l d ö n t a n u l j o n . Azza l 
n y u g t a t t á k m a g u k a t , hogy l e á n y u k m é g i s -
c s a k a c iv i l i zá l t E u r ó p á b a m e g y , b a j a 
n e m eshe t . Á m a h u s z o n - é v e s f e k e t e 
szépsége t f é n y e s n a p p a l i nzu l t á l t a , m a j d 
m e g ü t ö t t e e g y f e h é r s r á c — Szegeden , 
m e l y v á r o s ( f ö l d r a j z i l a g b izonyosan) E u -
rópához. t a r t o z i k . 

Fekete — fehér... 
— A z t a k a r t a a z a m a g y a r f i ú , h o g y 

m o n d j a m : „A f e h é r s z é p ! " Én n e m szó l -
tam, s e m m i t . E r r e a f a l h o z szor í to t t , é s a z 
a r c o m b a sz i szeg te : „ K u b a i k u r v a . " M o n d -
t a m : én s z u d á n i vagyok . „Az m i n d e g y — 
vá l a szo l t a s r ác —, m e r t a r a b v a g y , m e g 
f e k e t e ! I t t n e m k e l l e n e k a z a r a b o k , n e m 
k e l l e n e k a f e k e t é k ! " , s ököl le l az a r c o m -
b a v á g o t t — emlékezik vissza a néhány 
héttel ezelőtti esetre, most is könnyeivel 
küszködve Sarah. — A f i ú t egy t á r s a e l -
r á n g a t t a . E n g e m a b a r á t n ő i m f o g t a k k ö z -
r e . . . F é n y e s n a p p a l v ö l t S o k a n j á r t a k a z 
u t c á n . D e n e m a k a d t e g y e t l e n e m b e r se , 
a k i k ö z b e a v a t k o z o t t v o l n a . . . 

Nő t m e g ü t n i ó r iás i b ű n a s z u d á n i a k 
f e l f o g á s a s z e r i n t . A z i t t t a n u l ó f i ú k n e m . 
z e t ü k l e á n y a i t h ú g u k k é n t p á r t f o g o l j á k . A 
S a r a h v a l t ö r t é n t e k f e l h á b o r í t o t t á k a s z u -
d á n i a k a t . 

— A s z u d á n i a k 26 é v e t a n u l n a k M a -

A feketék 
1 félnek I Az ujjaink s e m e g y f o r m á k 

g y a r o r s z á g o n . A r r ó l v a g y u n k neveze tesek , 
hogy b a r á t i v i s z o n y b a n v a g y u n k a m a -
g y a r o k k a l , i g y e k s z ü n k a l k a l m a z k o d n i a z 
i t t en i s zokásokhoz , r e n d ő r s é g i ü g y k é n t 
k e z e l e n d ő v e r e k e d é s b e n e m k e v e r e d ü n k 
— mondja, erőteljes gesztusokkal kísérve 
szavait Ayman Abdulla Al-Amad. a szu-
dániak diákszövetségének szegedi vezető-
je. — A s z u d á n i l á n y o k a t n e m e lőször i n -
z u l t á l j á k a z o k a m a g y a r s r ácok , a k i k a 
bő r sz ín a l a p j á n e lő í té le t te l v a n n a k , m i n -
d e n f e k e t é t a r a b n a k v a g y k u b a i n a k , e z é r t 
a l a c s o n y a b b r e n d ű e m b e r n e k t a r t a n a k . 
S a r a h n a p o k o n á t s í r t , f é l t , h a z a a k a r t 
u t a z n i a z o k u t á n , a m i v e l e t ö r t é n t . Úgy 
d ö n t ö t t e m : m o s t a r e n d ő r s é g seg í t ségé t 
k é r e m . P o n t o s s z e m é l y l e í r á s a l a p j á n , f e l -
j e l en t é s t t e t t e m a z ügye l e t e s r e n d ő r n é l . 
H á r o m n a p m ú l v a v i s s z a m e n t e m é r d e k -
lődni , t ö r t é n t - e v a l a m i a z ügyben . T ö b b 
ó r á n á t v á r a k o z t a t t a k , m a j d a z ügye le te s 
k i j e l e n t e t t e : „ E g y - k é t n a o a l a t t n e m t u -
d u n k v a l a k i t m e g t a l á l n i . Egyébkén t , 
h a t u d j á t o k , f o g j á t o k m e g ti a z t a gye-
r e k e t ! " 

Önbíráskodás ? 
A s z u d á n i a k ö s s z e t a r t a n a k . A z e g y i k 

t avasz i e s t e c s o p o r t b a v e r ő d v e s é t á l t a k . 
S a r a h r á m u t a t o t t egy f e h é r b ő r ű s r á c r a , 
a k i b e n t á m a d ó j á t v é l t e f e l i s m e r n i . I n n e n 
a t ö r t é n e t t ö b b v á l t o z a t b a n i smer t . A 
s z u d á n i a k s z e r i n t ő k f ö l s z ó l í t o t t á k a m a -
g y a r s r áco t , j ö j j ö n v e l ü k a r e n d ő r s é g r e . 
De a „ f iú m e g a k a r t lógni" , e z é r t u t á n a -
e r e d t e k , s v e r e k e d é s k e v e r e d e t t . A szu -
d á n i a k r e n d ő r t h ív t ak , h o g y t ö r v é n y e s e n 
m e g t ö r t é n h e s s e n a s r á c f e l e lő s ség re v o -

n á s a . A t á r s a s a g o t b e s z á l l í t o t t á k . . . A 
s r á c a z t á l l í t o t t a : s e m m i k ö z e az ügyhöz , 
n e m i s s z e g e d i . . . A r e n d ő r s é g ped ig a z t 
k u t a t j a : k i v e r t e m e g a m a g y a r f i ú t . . . 
L a p u n k b a n e z u t ó b b i v á l t o z a t j e l e n t m e g , 
a Szudániak verekedtek c í m ű h í r b e n . 

N e m azza l a cé l l a l í r j u k m e g a z ese te t , 
hogy ú j a b b z a f t o s r e n d ő r s é g i t udós í t á s sa l 
s z íne s í t sük az a m ú g y s e m s z ü r k e h í ro l -
da l t . A z t t a r t j u k f o n t o s n a k , hogy r á v i l á -
g í t s u n k : ú g y t i sz tességes , h a a z i t t é lő 
i d e g e n e k s z e m ü v e g é n á t i s m e g n é z ü n k 
egy, ő k e t é r z é k e n y e n é r i n t ő ü g y e t 

Tiszteletet az idegennek 
— A n n a k a m a g y a r f i ú n a k c s a k e g y j ó 

p o é n vo l t a h a v e r o k e lő t t , hogy m e g a l á -
zot t é s m e g ü t ö t t egy s ö t é t b ő r ű l á n y t — 
mondja könnyes szemekkel Sarah. — N e -
k e m n a p o k i g t a r t ó s í r á s t j e l en te t t , é s f é -
l e lme t . . . 

— H a ö n b í r á s k o d á s l e t t v o l n a a c é -
lunk , a k k o r e l l á t t u k v o l n a a s r á c b a j á t , 
é s t o v á b b á l l u n k . a r e n d ő r s é g e t n e m h í v -
j u k k i — érvel Abdulla. — Mi t a n u l n i 
j ö t t ü n k i d e — a p é n z ü n k é r t . A d i p l o m á -
zás u t á n h a z a m e g y ü n k , n e m v e s s z ü k e l az 
i t t e n i e k á l l á sá t . A z a s r á c n e m t u d a m i 
n é p ü n k r ő l s e m m i t , m é g i s gyűlöl m i n k e t . 
A r e n d ő r s é g e n s e v e t t é k f i g y e l e m b e , h o g y 
m i e d d i g is t i s z t e l e tben t a r t o t t u k a t ö r -
v é n y e k e t , s m o s t i s v é d e l e m é r t f o r d u l -
t u n k h o z z á j u k . Egész A f r i k á b a n ú g y is-
m e r i k a s z u d á n i a k a t , hogy b é k é s e m b e r e k . 
I t t m e g a b ő r ü n k s z íne a l a p j á n , egy k a -
l a p a l á v e s z n e k m i n k e t o l y a n népekke l , 
a k i k k e l k o r á b b a n e s e t l e g t ö b b p r o b l é m á -
j a vo l t a r e n d ő r s é g n e k . . . 

— J á r t a m t ö b b e u r ó p a i o r s z á g b a n , p é l -
d á u l A n g l i á b a n . O t t a '70-es é v e k ó t a 
n i n c s r a s s z i z m u s — állítja Sarah. — M a -
g y a r o r s z á g m o s t n y i t N y u g a t f e lé , s n é -
h á n y o l y a n dolgot , d i v a t á r a m l a t o t i s b e . 
enged , a m i t n e m ke l l ene . A z a srác, ak i 
e n g e m m e g ü t ö t t , l ehe t , a z t hiszi, divatos, 
a m i t te t t . P e d i g E u r ó p á t n e m e z a v i se l -
k e d é s j e l l emzi . 

— H a n e m i s s z e r e t i k a m a g y a r o k k ö -
zül t ö b b e n is, hogy i t t — k e m é n y v a l u t á t 
l e f i z e t v e — t a n u l u n k , a t i s z t e l e t e t m e g a d -
h a t n á k . B i z t o n s á g b a n a k a r j u k t u d n i m a -
g u n k a t , f ő l eg a l á n y o k a t — néz S a r a h r a 
A b d u l l a . — H a s e m a z e g y e t e m ; s e m a 
r e n d ő r s é g n e m g a r a n t á l j a ezt , k i r e s z á -
m í t h a t u n k ? ! 

— N e m c s a k a s z u d á n i l á n y o k f é l n e k 
s ö t é t e d é s k o r — egészíti ki a hallottakat 
M. Korchmáros Valéria, a JATE oktató-
ja, aki mellesleg a „devizás hallgatókat" 
magyar nyelvre tanítja. — Egy e l s ő é v e s 
ango l f i ú t ó l h a l l o t t a m , hogy b i zony n e m -
igen j á r n a k e s t e szó rakozn i , m e r t a t t ó l 
t a r t a n a k , hogy a Szegeden f e l - f e l b u k k a n ó 
„ H a l á l a f e k e t é k r e ! " f e l i r a t va lód i f e n y e -
ge tés t j e l e n t . . . A t ö r t é n t e k Szeged és a z 
o rszág j ó h í r é t v e s z é l y e z t e t i k H a a ( fa j i ) 
e lő í t é le tek f e l e rő södése m i a t t n e m i d e 
j ö n n e k t a n u l n i , m o n d j u k , a s z u d á n i a k , 
a k k o r a z n e m p u s z t á n do l l á rve sz t e ség 
lesz, h a n e m fő l eg e rkö lcs i ve reség . 

A t ö r t é n e t r ő l f ö l d r é s z ü n k n e k e g y m á s i k 
o r szága j u t o t t e szembe , aho l n e m a b ő r -
szín, h a n e m a n y e l v ós k u l t ú r a m á s s á g a 
m i a t t öl tek, v e r t e k é s a l á z t a k m e g e m . 
b e r e k e t azok , a k i k n e m t i sz t e l ik a k i s e b b -
sége t . . . A s z u d á n i a k t ó l h a l l o t t a m a m o n -
d á s t : a z u j j a i n k s e m e g y f o r m á k , a z e g y i k 
kicsi , a m á s i k n a g y o b b , d e jól m e g f é r -
n e k e g y m á s m e l l e t t A z e m b e r e k s e m 
e g y f o r m á k , d e m i n d e g y i k é r t ékes , e z é r t 
t i s z t e l e tben t a r t a n d ó . 

Űjszászi I lona 


